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Reminder of the themes:

Rappel des themes :

1 Resource modelling in a context of climate change

2 Progress in the compatibility of resin harvesting 

with other forest uses

3 Improvement of the working conditions of the 

resin tappers

4 Development of new natural resin derivative 

products

1 Modélisation des ressources dans un contexte de 
changement climatique

2 Progrès dans la compatibilité de la récolte de résine 
avec d'autres utilisations forestières

3 Amélioration des conditions de travail des 
gemmeurs

4 Développement de nouveaux produits dérivés de 
résines naturelles



Session 1. From the point of view of public 

administration.

Public policies to support the development the activity 

of resin tapping?  What strategies, tools, forms of 

structure should be put in place at the territorial 

level?
Session 1. Du point de vue de l'administration 

publique.
Quelles politiques publiques pour soutenir le 

développement de l'activité de récolte de résine ?  
Quelles stratégies, outils, formes de structure 

mettre en place au niveau territorial ?



Session 2. From the forest owner's point of view. 

Is resin extraction compatible with other forest uses?

Session 2. Du point de vue du 
propriétaire forestier. 

L'extraction de résine est-elle 
compatible avec d'autres utilisations 

forestières ?



Session 3. From the resin tapper's point of view

The resin tapper as a multifunctional worker. How to 

make the activity profitable? 

Session 3. Du point de vue du 
gemmeur.

Le gemmeur comme ouvrier 
multifonctionnel. Comment 

rentabiliser l'activité ??



Session 4.  An origin label for European natural resin

Would the creation of a common origin label be the 

solution to defend the interests of producers and 

harvesters?

Session 4.  Un label d'origine pour les 
résines naturelles européennes

La création d'un label d'origine commun
serait-elle la solution pour défendre les 

intérêts des producteurs et des 
récoltants ?



Sessions Questions
"Session 1. From the point of view of public 
administration.Public policies to support the 
development the activity of resin tapping?  What 
strategies, tools, forms of structure should be put in 
place at the territorial level?"
1 What positive externalities does the resin 
extraction activity provide to the forest sector at the 
county, provincial or regional level?

2 What role does resin extraction activity play in the 
establishment of rural population?

3 How does resin contribute to the achievement of 
other environmental policy objectives and the 
integration of the new bioeconomy?

4 What mechanisms can support, encourage or 
finance public administration to consolidate the resin 
extraction from forests?

Session 1. Du point de vue de 
l'administration publique.

Quelles politiques publiques pour soutenir le 
développement de l'activité de récolte de la 
résine ?  Quels stratégies, outils, ou formes 

de structure mettre en place au niveau 
territorial ?

Quelles externalités positives l'activité
d'extraction de résine procure-t-elle au
secteur forestier au niveau de la commune,
du département ou de la région ?

Quel est le rôle de l'extraction de résine
dans le maintien de la population rurale ?

Comment la résine contribue-t-elle à la
réalisation d'autres objectifs de politique
environnementale et à l'intégration de la
nouvelle bioéconomie ?

Quels mécanismes peuvent soutenir, 
encourager ou financer l'administration 
publique pour consolider l'extraction de la 
résine en forêts ?



Session 2. From the forest owner's point of view.
Is resin extraction compatible with other forest 

uses? “
1 What resin extraction systems exist to make the 
use of quality wood compatible with resin?

2 What positive externalities does resin extraction 
provide to forest owners?

3 How to associate the activity of resin harvesting 
with other forest uses: hunting, habitat protection, 
public reception?

4 Is the resin stolen and in what proportion? Can 
the resin be extracted in forests that are open to 
the public? 

5 What are the relationships with hunters? 
In the case of seed harvesting, are the harvesting 
periods compatible with the resin harvesting 
periods?

Session 2. Du point de vue du propriétaire 
forestier.

L'extraction de la résine est-elle compatible 
avec d'autres usages de la forêt ? 

Quels systèmes d'extraction de la résine 

existent pour rendre compatible la 

production de bois de qualité avec la 

production de résine ? 

Quelles externalités positives la production 

de résine apporte-t-elle aux propriétaires 

forestiers ?

Comment associer l'activité de récolte de 

résine avec d'autres usages forestiers 

comme la chasse, la protection des 

habitats,ou l'accueil du public ?

Quelles sont les relations avec les 

chasseurs ? 

Dans le cas d'une récolte des graines, les 

périodes de récolte sont-elles compatibles 

avec celles de récolte de résine 



Session 3. From the resin tapper's point of view
The resin tapper as a multifunctional worker. How to 
make the activity profitable? 

1 What What technical parameters determine the 
profitability of the resin extraction activity?

2What complementary agroforestry activities can 
contribute to the sustainability of the resin worker's 
activity?

3 What socioeconomic parameters determine the 
incorporation of new resin workers into the activity? 

4 Does the resin worker contribute to the protection 
of the forest: defence against fires, pests and 
diseases?

Session 3. Du point de vue du gemmeur. 
Le gemmeur en tant que travailleur 

polyvalent. Comment rentabiliser son 
activité ? 

Quels paramètres techniques 

déterminent la rentabilité de l'activité 

d'extraction des résines ?

Quelles activités agroforestières ou 

forestières complémentaires peuvent 

contribuer à la durabilité de l'activité 

du récoltant de résine ?

Quels paramètres socio-

économiques déterminent 

l'intégration de nouveaux travailleurs 

de cette activité ? 

Le gemmeur contribue-t-il à la 

protection de la forêt : défense 

contre les incendies, les ravageurs et 

les maladies ?



Session 4.  An origin label for European natural resin
Would the creation of a common origin label be the 
solution to defend the interests of producers and 
harvesters? 

1 What are consumers' expectations of a label, a 
mark applied to the resin?

2 Are resin users interested in buying a labelled resin?

3 Which labelling method would be the most 
relevant: a common label, brand or certificate?

4 What are the steps to apply this common mode at 
the European level? Does its success require strong 
political will on the part of countries or regions?

Session 4.  Un label d'origine pour les 
résines naturelles européennes

La création d'un label d'origine commun 
serait-elle la solution pour défendre les 

intérêts des producteurs et des récoltants ?

Quelles sont les attentes des 

consommateurs à l'égard d'un label ou 

d'une marque appliqué à la résine 

naturelle?

Les utilisateurs de résine sont-ils 

intéressés pour acheter une résine 

labelisée ?

Quelle méthode de labellisation serait la 

plus pertinente : un label, une marque 

ou un certificat commun ?

Quelles sont les étapes pour appliquer 

un système commun au niveau 

européen ? Sa réussite passe t'elle par 

une forte volonté politique de la part des 

pays ou des régions ?



Please answer the questions

Merci de répondre aux questions


